
Глава 101: Новые неприятности

Сяо Ло был удивлен этой внезапной стычке двух банд.

Глядя на человека с большой золотой цепью и группу смеющихся людей, человек со шрамом
почувствовал только прилив гнева. Он стал похож на разъяренного быка с красными глазами,
дымящимися ноздрями и синими венами, выступающими на висках. Наконец, он взревел и
прорычал:

– Черт возьми, убейте этих деревенщин!

Улыбки с лиц исчезли. Как пять тигров, они бросились к человеку со шрамом, и в их глазах не
было страха. Казалось, что они были весьма взволнованы и стали похожи на кровожадных
зверей, которые увидели свою добычу.

– Мать твою, я тебя изобью до полусмерти!

Человек с золотой цепью холодно открыл рот и уклонился от удара стальной трубой. Его
правая нога резко дернулась вперед, как сжатая до предела пружина, ударив противника в
грудь.

Бедняга пронзительно закричал и отступил на несколько шагов. Даже стальная труба, которую
он держал в руке, внезапно упала на землю.

О, очень сильный!

Сяо Ло был слегка удивлен: он никогда бы не подумал, что этот человек, который выглядит
немного выше обычного, имеет такую взрывную силу.

Остальные четверо тоже оказались чрезвычайно свирепы. Если одних можно было сравнить со
стаей волков, то этих – только с тиграми. Противникам этих «тигров» не помогало даже
оружие.

Не прошло и пяти минут, как все семеро уже лежали на земле!

– Вы, горожане, в плохой физической форме. Мы будто дрались с кучкой цыплят, – покачал
головой человек с золотой цепью.

Мужчина со шрамом злобно уставился на него:

– Ты оскорбил нашу драконью банду, обещаю, теперь ты умрешь в мучениях!

Однако его тут же ударили его по лицу:

– Говори на человеческом языке!

Из его рта распространялся рыбный запах, некоторые зубы были вырваны и виднелась кровь.
Человек со шрамом на голове был зол и удивлен одновременно. Он не ожидал встретить таких
злобных противников.

– Вам лучше покинуть город, мы, драконья ба...

И его снова ударили так, что выбили зуб.



– Неужели ты не понимаешь?

Тигриные глаза мужчины с большой золотой цепью уставились на него, заставляя тело
человека со шрамом дрожать.

На этот раз он был действительно напуган, ему было слишком больно, и по его щекам даже
неудержимо потекли слезы.

Сяо Ло поднял брови и с большим интересом присел.

– Еще одно слово против, и мои друзья забьют тебя до смерти.

Ему оставалось только молить о пощаде. Поэтому он закрыл глаза и взмолился:

– Я... я беру свои слова назад, не надо... больше ничего...

Человек с золотой цепью улыбнулся. Он несколько раз похлопал парня со шрамом по лицу и
рассмеялся:

– Ну наконец–то. Хорошо, я не буду тебя бить. А теперь уходи.

Мужчина тут же с трудом поднялся на ноги. Он махнул своим людям, и они направились прочь
от этого злополучного места.

– Эй, а ваши вещи? – указал победитель на разбросанные по земле стальные трубы и палки.

Но те только побежали быстрее, как испуганные кролики, и вскоре их не стало видно.

Оставшиеся «тигры» с восхищением уставились на своего лидера.

–Мой брат Фэн – удивительный человек!

– Ну, не льсти мне.

Человек с золотой цепью махнул рукой, а затем повернулся и обратился к Сяо Ло:

– Я только что спас тебя, почему бы тебе не сказать спасибо? Сидишь здесь, наблюдаешь, будто
за игрой.

Сяо Ло улыбнулся и встал:

– Еще не поздно. Спасибо.

– Это обычное для нас дело. Если мы видим какую–то несправедливость, мы всегда стараемся
помочь. Так поступают настоящие мужчины, – человек с золотой цепью хлопнул себя в грудь и
рассмеялся, дружелюбно сказав: – Меня зовут Фэн Ге.

– Сяо Ло! – протянул руку и представился парень.

– А? Сяо Ло?

Услышав это имя, Фэн Ге и его четверо спутников изменились в лице.

– Как, вы сказали, вас зовут?



Сяо Ло не понимал, почему они так странно отреагировали на него и повторил свое имя.

Один из них достал из кармана старомодный мобильный телефон и внимательно посмотрел на
парня, как будто проверяя его личность.

После этого он сказал Фэн Ге:

– Это действительно он… Тот парень, которого мы ищем!

Фэн Ге был вне себя от радости:

– Ну наконец-то! Мне потребовалось так много времени, чтобы найти тебя. Это заняло почти
месяц. Наконец, мы это сделали!

Остальные тоже обрадовались.

–А вы кто такие? – Сяо Ло чувствовал, что что–то было не так.

– Брат, ты оскорбил некоторых важных людей, иначе они не стали бы тратить по двадцать
тысяч юаней на то, чтобы сломать тебе руку, – у Фэн Ге была задумчивая улыбка.

20 000? Разве это заоблачная сумма? Для тех, кто работал в городе, это были не особо большие
деньги.

Ему стало еще интереснее.

– Ладно, мы постараемся все сделать аккуратно. Тут рядом есть больница, так что тебе
помогут, когда мы отрежем тебе руку, – сказал Фэн Ге с улыбкой.

– На кого ты работаешь?

– Так я тебе и сказал, – фыркнул лидер «тигров».

– Брат Фэн, хватит болтать. Приступим к делу, и заберем финальную награду, – сказал один,
разминая кулаки.
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